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Mineral Wool
Including Fibrous
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construction et de l’énergie
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Laine minérale y
compris les isolants  
en fibre de verre (Pour
isolation thermique
de bâtiments)

Confidential – Confidentiel
While participation in this survey is voluntary, your 
cooperation is important to ensure that the information 
collected in this survey is as accurate and as comprehensive 
as possible.

Bien que votre participation à cette enquête soit 
volontaire, votre coopération est importante afin que les 
renseignements recueillis puissent être les plus exacts et 
les plus complets possible.

IMPORTANT
Kindly complete and return this form in time to be 
in Ottawa by the TENTH of the month following 
the month under review.
Prière de compléter et de retourner le 
questionnaire afin que celui-ci soit à Ottawa au 
plus tard le DIX du mois suivant le mois indiqué.
Name of person responsible for this report
Nom de la personne responsable de ce rapport

Telephone (Area code and number)
Téléphone (code régional et numéro)

Facsimile – Télécopieur

Website – Site internet

E-mail address
Adresse de courrier électroniquePlease correct any mistakes in name or address

Prière de corriger le nom ou l’adresse, s’il y a lieu

Month
Mois

Has there been a change in ownership during
the reporting period?

Est-ce qu’il y a eu un changement de
propriétaire durant la période de déclaration?

Was this plant operational during the reporting
period?

Est-ce que l’usine était en opération durant la
période de déclaration?

1 Yes No

NonOui1

3

3

Code CodeMineral wool – Laine minérale Fibrous glass – Fibre de verre

Report wool for building insulation 
only (Domestic)  

Do not include industrial type

N’indiquer que la laine destinée à 
l’isolation thermique de bâtiments au 

Canada.  
Ne pas inclure genres industriels.

S.C.G.

C.T.B.

Quantity made 
during the month

Quantité fabriquée 
durant le mois

Quantity of goods of 
own manufacture 
shipped during 

the month

Quantité de livraisons 
de produits de propre 
fabrication durant le 

mois

S.C.G.

C.T.B.

Quantity made 
during the month

Quantité fabriquée 
durant le mois

Quantity of goods of 
own manufacture 
shipped during 

the month

Quantité de livraisons 
de produits de propre 
fabrication durant le 

mois

Are you reporting in . . .  
Rapportez-vous en . . .

01
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33 34

37 38
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07
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23 24

27 28

31 32

35 36

39 40

41 42

45 46

43 44

47 48

square metres – mètres carrés
square feet – pieds carrés

square yards – verges carrées

6806.10.20

6806.10.30

6806.10.90

7019.39.21

7019.90.21

7019.90.29

cubic metres – mètres cubes

FOR REPORTERS OF LOOSE WOOL:
Report the total volume of LOOSE wool produced and shipped domestically 
each month in cubic meters (cubic feet X 0.028317 = cubic meters).  
Calculate the volume as follows:

Volume =

If your billing unit is the bag, calculate the volume per bag and multiply by 
number of bags.

Include pouring wool, blowing wool, attic wool, bulk wool or granulated 
wool.

(1)

For further information, please call 1-800-386-1275 or by  
Fax: 1-888-883-7999. Statistics Canada advises you that there could be a risk 
of disclosure during facsimile or other electronic transmission. However, upon 
receipt, Statistics Canada guarantees the level of protection afforded to all 
information collected under the authority of the Statistics Act.

120

AUX ENTREPRISES QUI RAPPORTENT DE LA LAINE EN VRAC:
Déclarer le volume total de laine EN VRAC produite et livrée au Canada 
chaque mois en mètres cubes (pieds cubes X 0.028317 = mètres cubes).  
Calculez le volume comme suit:

product weight (grams or pounds)

density of application at R28  
(grams per cubic metre or pounds per cubic foot)

Inclure la laine en vrac, la laine soufflée, la laine d’épandage, la laine 
granulée et à grenier.

(1)

Pour plus de renseignements, veuillez composer le 1-800-386-1275 ou 
par télécopieur: 1-888-883-7999. Statistique Canada tient à vous avertir 
que la transmission des renseignements par télécopieur ou autres modes 
électroniques peut poser un risque de divulgation. Toutefois, dès la réception 
de votre document, Statistique Canada garantit la protection de tous les 
renseignements recueillis en vertu de la Loi sur la statistique.

Si votre unité de facturation est le sac, calculez le volume par sac et 
multipliez par le nombre de sacs.

Volume = poids du produit (en grammes ou en livres)

densité d’application à R28
(grammes par mètre cube ou livres par pied cube)

SECTION A:

R 40 (R.S.I. 7.0)

R 35 (R.S.I. 6.1)

R 31 (R.S.I. 5.4)

R 28 (R.S.I. 4.9)

R 20 (R.S.I. 3.5)

R 12 (R.S.I. 2.1)

R 10 (R.S.I. 1.7)

R 8 (R.S.I. 1.4)

Total all R Factors
Tous facteurs R

SECTION B:

Loose wool (1)
Laine en vrac (1)

Other (specify)
Autres (préciser)

Other (specify)
Autres (préciser)
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